
Projetor Inteligente
Xiaomi até 120" versão 2

Manual do usuário



01. Instruções de Segurança
02. Visão Exterior do produto
03. Entradas para conexões
04. Controle Remoto
05. Autofoco
06. Correção Keystone
07. Funções mais usadas
08. Especificações Técnicas
09. Solução de Problemas
10. Descarte Ecológico
11. Canais de Atendimento

Sumário

01



02

    Leia este manual cuidadosamente antes
de usar o produto e guarde-o para futuras
referências.

Obrigado por escolher a Xiaomi. Trabalhamos 
com inovação para tornar a tecnologia 
acessível a todos.
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01. Instruções de Segurança

Este símbolo informa que este produto 
contem fontes de tensão não isoladas 
que podem causar choques elétricos. O 
contato com qualquer componente 
interno pode causar choque elétrico.

Este símbolo informa sobre a 
importância do manuseio correto e 
manutenção relacionadas ao produto. 
Leia o vmanual com cuidado para 
garantir o uso correto.

Este símbolo informa sobre estar 
ciente sobre altas temperaturas.

Este símbolo informa sobre não tocar 
nesta parte.

Instruções de transporte: Transporte o 
projetor em sua embalagem original 
ou similar.

Evitando riscos de choques elétricos e 
incêndios: 

• Use apenas a fonte de alimentação 
original fornecida.
• Desconecte o projetor da tomada 
durante tempestades ou quando não 
for usá-lo por um longo período afim 
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de evitar danos causados por 
oscilações de energia ou tempestades 
de raios.
• Não coloque objetos inflamáveis 
perto do projetor, evite incêndios.
• Não bloqueie nenhuma das entradas 
do projetor, pois isso pode causar 
acúmulo de calor dentro do produto 
e, possivelmente resultar em 
incêndio.
• Não bloqueie a lente quando o 
projetor estiver ligado. Qualquer 
objeto colocado próximo à lente, 
pode esquentar e/ou ser deformado e 
até mesmo causar incêndio.

Precauções de segurança

• Não coloque o projetor em platafor-
mas, suporte ou mesa instável. Evite 
queda e danos ao produto. 
• Não olhe diretamente para a lente 
quando o projetor estiver ligado. 
Evite danos aos olhos.
• Não desmonte o projetor, pois o 
mesmo contém componentes 
perigosos de alta tensão. Este 
produto deve ser reparado apenas por 
técnico qualificado ou autorizado.
• Não exponha este projetor à chuva 
ou umidade (faixa de umidade: 20% a 
80%).



02. Visão Exterior do Produto
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• Não mergulhe este projetor, nem o exponha à 
água e outros líquidos.
• Desligue imediatamente o projetor se algum 
líquido atingir seu invólucro e solicite a 
verificação por um técnico qualificado antes de 
usá-lo novamente. 
• Não coloque este projetor em nenhum desses 
ambientes: espaços estreitos e mal ventilados, 
perto de dispositivos que produzem fortes 
campos magnéticos, sob luz solar direta, 
ambientes extremamente frios, quentes ou 
úmidos e perto de alarme de incêndio. 

Lente

Câmera

Botão
Liga/Desliga
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Pés de
borracha

Vento de
Dissipação de calor

Entrada
de conexão

Entrada
de ar
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Suporte de tripé com
rosca fêmea de ¼”

Cuidado
    • As saídas de ar permitem que o ar seja 
trocado internamente e externamente. 
Não coloque nenhum objeto a menos de 20 
cm de distância das aberturas de ar. 
    • Não olhe diretamente para a lente, afim 
de evitar danos aos olhos devido à forte luz 
emitida durante o uso do produto.
    • Se há intenção de posicionar o projetor 
em um suporte suspenso de teto, 
certifique-se de que os parafusos corretos 
serão usados para fixar o suporte.
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03. Entradas de conexão

1 2 3 4

1 DC IN

3 USB2.0

4 HDMI

2

- Entrada DC

- Entrada de fone

- Entrada USB 2.0

- Entrada HDMI
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04. Controle Remoto

Botão Ligar/Desligar: quando o projetor 
estiver desligado, pressione ligar. Quando 
estiver desligado, pressione o botão Menu 
e selecione a opção desligar. 
Assistente Google: pressione o botão 
Assistente no controle remoto para falar 
com o Google Assistente.
Painel de navegação: Mova para cima, 
baixo, esquerda ou direita e pressione o 
botão central para confirmar.enu anterior.
APP: Acesse a interface do aplicativo.
Retornar: retorne para o menu anterior.
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Home: Retorne para o menu inicial
Pareando o controle remoto: Segure o 
controle remoto próximo ao projetor 
com distância de 20 cm e simultanea-
mente pressione os botões App e Home 
para parear.
Netflix: Acesse o aplicativo Netflix.
Live: Acesse o Canal Live.
Botão de volume: aumente ou diminua o 
volume.

Notas:

• Preste atenção nos polos positivo e 
negativo ao instalar as pilhas no 
controle remoto.
• Descarte a bateria de acordo com as 
regulamentações locais.
• Recomendamos que a distância entre o 
controle remoto e o projetor não seja 
superior a 5 metros.
• A ilustração do controle remoto neste 
manual, serve apenas como referência e 
as funções reais podem variar devido às 
diferentes regiões em que é usado.
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05. Autofoco

• Acesse as Configurações: Projetor > Foco e 
selecione Executar Foco. A tela irá focar e uma 
vez que o processo finalizar, pressione o botão 
de esquerda ou direita do controle remoto para 
mais ajustes.
• Acesse as configurações: Projetor > Foco e 
selecione Autofoco. Quando o mesmo estiver 
ativado, sempre que o projetor mover, o foco 
acontecerá automaticamente.

06. Correção Keystone

Vá para Configurações: Projetor > Correção 
Keystone e use os botões de Cima e Baixo para 
selecionar Ajuste rápido, sintonia Fina e 
reinicializar. Em seguida aperte o botão OK para 
entrar no modo de correção. Se o projetor for 
movido, a correção keystone acontecerá 
automaticamente e projetará a imagem 
ajustada.
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07. Funções mais usadas

Abra o aplicativo, selecione Placa de lançamen-
to (Launch Board). As funções mais usadas 
serão exibidas nesta página. Selecione o manual 
do usuário para ver detalhadamente as 
instruções de uso.

Nota: Vá para Configurações > Projetor > 
Correção Keystone para configurar a correção 
automática. A correção automática vem 
desabilitada por padrão. 

Snel Aanpassen

Fijn Afstemmen

Resetten

Funções comuns

Executar foco Correção de
Keystone
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Nota: A página de menu será atualizada 
de tempos em tempos e a última versão 
deve prevalecer. 

Funções comuns

Gerencia de arquivos

Fonte de entrada

Manual do
utilizador

Alto-falantes
Bluetooth

Definições
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08. Especificações Técnicas

Informações 
Básicas

Especificações 
Elétricas

Nome

Modelo XMTYY02FMGL

Peso líquido 1.3kg

Projetor 
Inteligente até 
120” Xiaomi 
versão 2

Consumo de 
energia

Potência 
nominal < 65W; 
Potência em 
Standby < 0,5W

Parâmetros 
ópticos

Tecnologia da 
tela

Fonte de Luz 
LED com 
tecnologia DLP

Sistema Sistema 
operacional

Android TV

Padrão de 
Resolução

1920×1080P

Proporção de 
projeção (TR)

1,2:1

Foco da lente Autofoco

Correção 
Keystone

Autocorreção 
Omnidirecional

Entrada 
nominal

Adaptador externo, 
19V / 3,42 A
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Áudio

Bluetooth

Conectividade 
sem fio

Wi-Fi IEEE 
802.11 
a/b/g/n/ac 
2.4Ghz/5GHz

Efeitos de áudio Dolby Audio + 
DTS-HD

Alto-falante 2 x 5 W full 
range 

5.0/BLE

Outros

Temperatura/u-
midade para 
armazenamento

-20°C a 55°c / < 
90%

Temperatura/u-
midade de 
operação

0°C a 40°C / 
20% - 80%

Nível de ruído < 28dB(A) modo 
visualização @ 
temperatura 
ambiente de 25°C
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09. Solução de Problemas

Falha Solução

Não projeta imagem Desligue o projetor e 
desconecte-o da tomada; 
conecte novamente e 
ligue-o.

Falha no sistema Android Desligue o projetor e 
desconecte-o da tomada; 
conecte novamente e 
ligue-o.

Erro na tela Desligue o projetor e 
desconecte-o da tomada; 
conecte novamente e 
ligue-o.

Não acho o controle remoto ou 
não consigo pareá-lo

Desligue o projetor e 
desconecte-o da tomada; 
aguarde 5 minutos e 
conecte-o na tomada. Em 
seguida tente parear o 
controle novamente.

O projetor superaquece e 
desliga automaticamente

Remova obstáculos das 
entradas de ar para 
garantir uma corrente de 
entrada e saída de ar 
fluida. Siga as instruções 
acima para reiniciar o 
projetor. 

Outro erro de sistema interno Entre em contato com um 
técnico qualificado ou 
evolva o produto ao setor 
de pós vendas.  
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O descarte de eletroeletrônicos, quando feito de forma 
incorreta, pode gerar consequências negativas ao meio 
ambiente. A DL Eletrônicos, distribuidora oficial dos 
produtos Xiaomi no Brasil, em parceria com a Green 
Eletron, gestora de logística reversa, cumpre com a 
Política Nacional de Resíduos Sólidos, preservando o 
planeta por meio do descarte ecologicamente correto 
dos produtos, pilhas e baterias portáteis. 
Seja parte deste movimento e contribua para o 
crescimento do consumo sustentável. Leve os seus 
produtos, pilhas ou baterias ao Ponto de Entrega 
Voluntária (PEV) mais próximo! Facilite a destinação 
final correta dos produtos para que sejam reciclados e 
inseridos novamente na cadeia produtiva.

• Dúvidas sobre o que pode ser descartado? Consulte a 
lista de produtos aqui:
https://greeneletron.org.br/lista-completa

• Descubra qual é o PEV para descarte de 
eletroeletrônicos mais próximo de você:
https://greeneletron.org.br/localizador

• Vai descartar pilhas e baterias portáteis? Descubra 
qual é o PEV mais próximo de você:
https://sistema.gmclog.com.br/info/green?page=2

10. Descarte Ecológico
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11. Canais de Atendimento

Para que seu atendimento seja ágil, tenha sempre em 
mãos o número de série e/ou IMEI do seu produto; a 
nota fiscal de compra; número do CPF do titular da 
nota fiscal e endereço completo. A DL oferece vários 
canais de atendimento para atender com comodidade 
seu consumidor.

     www.dl.com.br

Av. Embaixador Bilac Pinto 1005 - Colina das Palmeiras, 
Santa Rita do Sapucaí - MG. CEP 37538-900

Fale conosco pelo WhatsApp adicionando 
nosso número 0800 031 4201 ou 
acessando o QR Code ao lado. Se preferir, 
nos ligue neste mesmo número.

Para promover a proteção do meio ambiente, a Xiaomi evita o 
excesso de embalagens.

Imagens meramente ilustrativas. Manual escrito por DL. Manual 
sujeito a alterações sem aviso prévio. Para conferir a versão 
atualizada, faça contato com nossos canais de atendimento.


